
LETTER DRILLS - JOBBER LENGTH - TRIUMPH TWIST DRILL CO.
JOBBER LENGTH LETTER DRILL C (.242") DIAMETER

U.S. Made

A heavy-duty drill can make all the difference in the world in your work. The extra
engineering and care in manufacture will help you to drill cleaner, more accurate
holes, and many more of them at that. All the Drills we carry, Sets, Individuals,
Jobber Length and Short Length, are made from High Speed Steel with a 135°
self-centering point. Special point and surface treatments (Maxi-Set not treated)
give easier, more wear-resistant drilling of the tough steels encountered in the
gun shop. 

Attributes

Name: TRIUMPH TWIST DRILL CO. JOBBER LENGTH LETTER DRILL C (.242") DIAMETER
Manufacturer: TRIUMPH TWIST DRILL CO.
Product no.: 891303242
Mfr. No.:
Bit Size: 0.242
Color: Black Oxide
Material: High Speed Steel
Style: Jobber Drill Bits- Drill Bit Style
Delivery weight: 0.018kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für LETTER DRILLS JOBBER
LENGTH von TRIUMPH TWIST DRILL CO.

Einführung
Danke, dass du dich für die LETTER DRILLS JOBBER LENGTH von TRIUMPH TWIST DRILL CO. entschieden
hast. Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Nutzung des Bohrers
zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest, um alle
Sicherheitsvorkehrungen und Betriebsrichtlinien zu verstehen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Schutzbrille und Handschuhe, wenn du den
Bohrer verwendest.
Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich sauber, gut beleuchtet und frei von Ablenkungen ist.
Halte den Bohrer von Kindern und unbefugten Benutzern fern.
Überprüfe den Bohrer vor jeder Verwendung auf Anzeichen von Beschädigung oder Abnutzung. Verwende
ihn nicht, wenn er beschädigt ist.
Verwende den Bohrer nur für den vorgesehenen Zweck, wie in diesem Handbuch beschrieben.
Halte dich an alle lokalen Vorschriften zur Verwendung und Entsorgung von Elektrowerkzeugen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass der Bohrer sicher im Spannfutter befestigt ist, bevor du mit der Arbeit beginnst.
Versuche nicht, Materialien zu bohren, die für diesen Bohrer nicht empfohlen werden.
Bohre immer mit der empfohlenen Geschwindigkeit für das verwendete Material, um Überhitzung und
Beschädigung des Bohrers zu vermeiden.
Vermeide übermäßige Kraft beim Bohren. Lass den Bohrer die Arbeit machen, um ein Brechen des Bohrers
zu verhindern.
Entferne den Bohrer nicht aus dem Material, während er noch rotiert.
Trenne den Bohrer immer von der Stromquelle, wenn du Bits wechselst oder Anpassungen vornimmst.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien, bevor du beginnst.
Stelle sicher, dass der Bohrer mit der Stromquelle und dem Werkstück kompatibel ist.

Installation:

Setze den Bohrer in das Spannfutter des Bohrers ein.
Ziehe das Spannfutter fest an, um den Bohrer an Ort und Stelle zu halten.

Nutzung:

Positioniere den Bohrer senkrecht zum Werkstück für gerades Bohren.
Starte den Bohrer mit niedriger Geschwindigkeit, um ein Führungsloch zu erstellen, und erhöhe dann
auf die empfohlene Geschwindigkeit.
Halte einen gleichmäßigen Druck beim Bohren, aber zwinge den Bohrer nicht.
Halte Hände und andere Körperteile von dem rotierenden Bohrer fern.
Schalte nach Abschluss des Bohrens den Bohrer aus und warte, bis der Bohrer vollständig zum
Stillstand gekommen ist, bevor du ihn aus dem Werkstück entfernst.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Bohrer verantwortungsbewusst nach den örtlichen Abfallmanagementvorschriften.
Entferne den Bohrer und entsorge ihn separat, wenn dies von den lokalen Richtlinien gefordert wird.
Entsorge den Bohrer nicht im regulären Haushaltsmüll. Informiere dich über Recyclingmöglichkeiten.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung wende dich bitte an den Kundenservice des Herstellers mit Sitz
in der EU. Stelle sicher, dass du die Produktinformationen bereit hast, um eine schnellere Antwort zu erhalten.

Indem du diese Richtlinien befolgst, kannst du eine sichere Bedienung gewährleisten und die Leistung deiner
LETTER DRILLS JOBBER LENGTH maximieren. Danke für deine Aufmerksamkeit für die Sicherheit!
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Safety Instruction Guide for LETTER DRILLS JOBBER
LENGTH TRIUMPH TWIST DRILL CO.

Introduction
Thank you for choosing the LETTER DRILLS JOBBER LENGTH from TRIUMPH TWIST DRILL CO. This guide
provides essential safety instructions to ensure the safe and effective use of the drill. Please read this document
carefully before using the product to understand all safety precautions and operational guidelines.

General Safety Guidelines
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when using
the drill.
Ensure that the work area is clean, welllit, and free from distractions.
Keep the drill away from children and unauthorized users.
Inspect the drill before each use for any signs of damage or wear. Do not use if damaged.
Use the drill only for its intended purpose as specified in this guide.
Follow all local regulations regarding the use and disposal of power tools.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the drill bit is securely tightened in the chuck before starting the operation.
Do not attempt to drill materials that are not recommended for this drill.
Always drill at the recommended speed for the material being used to prevent overheating and damage to the
drill bit.
Avoid excessive force while drilling. Let the drill do the work to prevent bit breakage.
Do not remove the drill bit from the material while it is still rotating.
Always disconnect the drill from the power source when changing bits or making adjustments.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools and materials before starting.
Ensure that the drill is compatible with the power source and the workpiece.

Installation:

Insert the drill bit into the chuck of the drill.
Tighten the chuck securely to hold the drill bit in place.

Usage:

Position the drill perpendicularly to the workpiece for straight drilling.
Start the drill at a low speed to create a pilot hole, then increase to the recommended speed.
Maintain a steady pressure while drilling, but do not force the drill.
Keep hands and other body parts away from the rotating drill bit.
After completing the drilling, turn off the drill and wait for the bit to come to a complete stop before
removing it from the workpiece.

Disposal Instructions
Dispose of the drill responsibly according to local waste management regulations.
Remove the drill bit and dispose of it separately if required by local guidelines.
Do not dispose of the drill in regular household waste. Check for recycling options.

Contact Information for Further Support



For safety inquiries or further assistance, please contact the manufacturer's EUbased customer service. Ensure you
have the product information ready for a quicker response.

By following these guidelines, you can ensure safe operation and maximize the performance of your LETTER
DRILLS JOBBER LENGTH. Thank you for your attention to safety!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para TALADROS
LETRA LONGITUD JOBBER DE TRIUMPH TWIST
DRILL CO.

Introducción
Gracias por elegir los TALADROS LETRA LONGITUD JOBBER de TRIUMPH TWIST DRILL CO. Esta guía
proporciona instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo del taladro. Por favor, lee
este documento cuidadosamente antes de usar el producto para entender todas las precauciones de seguridad y
pautas operativas.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre usa equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al utilizar
el taladro.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia, bien iluminada y libre de distracciones.
Mantén el taladro alejado de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona el taladro antes de cada uso en busca de signos de daño o desgaste. No lo uses si está dañado.
Utiliza el taladro solo para el propósito previsto según se especifica en esta guía.
Sigue todas las regulaciones locales respecto al uso y disposición de herramientas eléctricas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que la broca esté bien ajustada en el mandril antes de comenzar la operación.
No intentes perforar materiales que no están recomendados para este taladro.
Siempre perfora a la velocidad recomendada para el material que estás utilizando para evitar el
sobrecalentamiento y daños a la broca.
Evita aplicar fuerza excesiva mientras perforas. Deja que el taladro haga el trabajo para prevenir la rotura de
la broca.
No retires la broca del material mientras aún esté girando.
Siempre desconecta el taladro de la fuente de energía al cambiar brocas o hacer ajustes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas y materiales necesarios antes de comenzar.
Asegúrate de que el taladro sea compatible con la fuente de energía y la pieza de trabajo.

Instalación:

Inserta la broca en el mandril del taladro.
Ajusta el mandril de forma segura para mantener la broca en su lugar.

Uso:

Coloca el taladro perpendicularmente a la pieza de trabajo para perforaciones rectas.
Comienza el taladro a baja velocidad para crear un agujero piloto, luego aumenta a la velocidad
recomendada.
Mantén una presión constante mientras perforas, pero no fuerces el taladro.
Mantén las manos y otras partes del cuerpo alejadas de la broca giratoria.
Después de completar la perforación, apaga el taladro y espera a que la broca se detenga
completamente antes de retirarla de la pieza de trabajo.

Instrucciones de Eliminación



Desecha el taladro de manera responsable de acuerdo con las regulaciones locales de gestión de residuos.
Retira la broca y deséchala por separado si así lo requieren las pautas locales.
No deseches el taladro en la basura doméstica regular. Consulta las opciones de reciclaje.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas de seguridad o asistencia adicional, por favor contacta al servicio al cliente de la empresa en la UE.
Asegúrate de tener la información del producto lista para una respuesta más rápida.

Al seguir estas pautas, puedes garantizar una operación segura y maximizar el rendimiento de tus TALADROS
LETRA LONGITUD JOBBER. ¡Gracias por tu atención a la seguridad!
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Guide de Sécurité pour les LETTER DRILLS JOBBER
LENGTH de TRIUMPH TWIST DRILL CO.

Introduction
Merci d'avoir choisi les LETTER DRILLS JOBBER LENGTH de TRIUMPH TWIST DRILL CO. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace du foret. Veuillez lire ce document
attentivement avant d'utiliser le produit afin de comprendre toutes les précautions de sécurité et les directives
opérationnelles.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Portez toujours un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, tel que des lunettes de sécurité et
des gants, lors de l'utilisation du foret.
Assurezvous que la zone de travail est propre, bien éclairée et exempte de distractions.
Gardez le foret hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez le foret avant chaque utilisation pour détecter tout signe de dommage ou d'usure. Ne l'utilisez pas
s'il est endommagé.
Utilisez le foret uniquement pour l'usage prévu tel que spécifié dans ce guide.
Respectez toutes les réglementations locales concernant l'utilisation et l'élimination des outils électriques.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que la mèche est solidement serrée dans le mandrin avant de commencer l'opération.
N'essayez pas de percer des matériaux qui ne sont pas recommandés pour ce foret.
Percez toujours à la vitesse recommandée pour le matériau utilisé afin d'éviter la surchauffe et d'endommager
la mèche.
Évitez d'appliquer une force excessive lors du perçage. Laissez le foret faire le travail pour éviter la rupture de
la mèche.
Ne retirez pas la mèche du matériau tant qu'elle est encore en rotation.
Débranchez toujours le foret de la source d'alimentation lorsque vous changez de mèche ou effectuez des
réglages.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils et matériaux nécessaires avant de commencer.
Assurezvous que le foret est compatible avec la source d'alimentation et la pièce à travailler.

Installation :

Insérez la mèche dans le mandrin du foret.
Serrez le mandrin de manière sécurisée pour maintenir la mèche en place.

Utilisation :

Positionnez le foret perpendiculairement à la pièce à travailler pour un perçage droit.
Démarrez le foret à basse vitesse pour créer un trou pilote, puis augmentez à la vitesse recommandée.
Maintenez une pression constante lors du perçage, mais ne forcez pas le foret.
Gardez les mains et d'autres parties du corps éloignées de la mèche en rotation.
Après avoir terminé le perçage, éteignez le foret et attendez que la mèche s'arrête complètement avant
de la retirer de la pièce à travailler.

Instructions d'Élimination
Éliminez le foret de manière responsable conformément aux réglementations locales de gestion des déchets.
Retirez la mèche et éliminezla séparément si les directives locales l'exigent.
Ne jetez pas le foret avec les déchets ménagers ordinaires. Vérifiez les options de recyclage.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou assistance supplémentaire, veuillez contacter le service client basé dans l'UE du
fabricant. Assurezvous d'avoir les informations sur le produit prêtes pour une réponse plus rapide.

En suivant ces directives, vous pouvez garantir une opération sûre et maximiser la performance de vos LETTER
DRILLS JOBBER LENGTH. Merci de votre attention à la sécurité !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per LETTER DRILLS
JOBBER LENGTH TRIUMPH TWIST DRILL CO.

Introduzione
Grazie per aver scelto il LETTER DRILLS JOBBER LENGTH della TRIUMPH TWIST DRILL CO. Questa guida
fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace del trapano. Si prega di leggere
attentamente questo documento prima di utilizzare il prodotto per comprendere tutte le precauzioni di sicurezza e le
linee guida operative.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Indossare sempre l'equipaggiamento di protezione personale (PPE) appropriato, come occhiali di sicurezza e
guanti, durante l'uso del trapano.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita, ben illuminata e priva di distrazioni.
Tenere il trapano lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Ispezionare il trapano prima di ogni utilizzo per eventuali segni di danni o usura. Non utilizzare se
danneggiato.
Utilizzare il trapano solo per lo scopo previsto come specificato in questa guida.
Seguire tutte le normative locali riguardanti l'uso e lo smaltimento degli utensili elettrici.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che la punta del trapano sia saldamente fissata nel mandrino prima di iniziare l'operazione.
Non tentare di forare materiali che non sono raccomandati per questo trapano.
Forare sempre alla velocità raccomandata per il materiale in uso per prevenire il surriscaldamento e il
danneggiamento della punta del trapano.
Evitare di applicare eccessiva forza durante la foratura. Lasciare che il trapano faccia il lavoro per prevenire la
rottura della punta.
Non rimuovere la punta del trapano dal materiale mentre è ancora in rotazione.
Disconnettere sempre il trapano dalla fonte di alimentazione quando si cambiano le punte o si effettuano
regolazioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogliere tutti gli strumenti e i materiali necessari prima di iniziare.
Assicurarsi che il trapano sia compatibile con la fonte di alimentazione e il pezzo di lavoro.

Installazione:

Inserire la punta del trapano nel mandrino del trapano.
Serrate saldamente il mandrino per tenere ferma la punta del trapano.

Uso:

Posizionare il trapano perpendicolare al pezzo di lavoro per una foratura dritta.
Accendere il trapano a bassa velocità per creare un foro pilota, quindi aumentare alla velocità
raccomandata.
Mantenere una pressione costante durante la foratura, ma non forzare il trapano.
Tenere le mani e altre parti del corpo lontane dalla punta del trapano rotante.
Dopo aver completato la foratura, spegnere il trapano e attendere che la punta si fermi completamente
prima di rimuoverla dal pezzo di lavoro.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltire il trapano in modo responsabile secondo le normative locali sulla gestione dei rifiuti.
Rimuovere la punta del trapano e smaltirla separatamente se richiesto dalle linee guida locali.
Non smaltire il trapano nei normali rifiuti domestici. Controllare le opzioni di riciclaggio.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande sulla sicurezza o ulteriore assistenza, contattare il servizio clienti dell'azienda in base all'UE.
Assicurarsi di avere pronte le informazioni sul prodotto per una risposta più rapida.

Seguendo queste linee guida, è possibile garantire un'operazione sicura e massimizzare le prestazioni del vostro
LETTER DRILLS JOBBER LENGTH. Grazie per l'attenzione alla sicurezza!
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Instrukcja bezpieczeństwa dla Wiertła LISTOWEGO
DŁUGOŚĆ JOBBER od TRIUMPH TWIST DRILL CO.

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Wiertła LISTOWEGO DŁUGOŚĆ JOBBER od TRIUMPH TWIST DRILL CO. Niniejsza
instrukcja zawiera istotne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie
wiertła. Prosimy o uważne przeczytanie tego dokumentu przed użyciem produktu, aby zrozumieć wszystkie środki
ostrożności i zasady operacyjne.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze noś odpowiednie osobiste środki ochrony, takie jak okulary ochronne i rękawice podczas używania
wiertła.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste, dobrze oświetlone i wolne od rozproszeń.
Trzymaj wiertło z dala od dzieci i nieupoważnionych użytkowników.
Sprawdź wiertło przed każdym użyciem pod kątem uszkodzeń lub zużycia. Nie używaj, jeśli jest uszkodzone.
Używaj wiertła tylko do jego zamierzonego celu, jak określono w tej instrukcji.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów dotyczących użytkowania i utylizacji narzędzi elektrycznych.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Upewnij się, że wiertło jest pewnie zamocowane w uchwycie przed rozpoczęciem pracy.
Nie próbuj wiercić w materiałach, które nie są zalecane do tego wiertła.
Zawsze wierć z zalecaną prędkością dla używanego materiału, aby zapobiec przegrzaniu i uszkodzeniu
wiertła.
Unikaj nadmiernej siły podczas wiercenia. Pozwól wiertłu wykonać pracę, aby zapobiec złamaniu wiertła.
Nie usuwaj wiertła z materiału, gdy wciąż się obraca.
Zawsze odłącz wiertło od źródła zasilania podczas zmiany wierteł lub dokonywania regulacji.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia i materiały przed rozpoczęciem.
Upewnij się, że wiertło jest kompatybilne z źródłem zasilania i obrabianym materiałem.

Instalacja:

Włóż wiertło do uchwytu wiertarki.
Dokładnie dokręć uchwyt, aby utrzymać wiertło na miejscu.

Użytkowanie:

Ustaw wiertło prostopadle do obrabianego materiału, aby uzyskać proste wiercenie.
Uruchom wiertło na niskiej prędkości, aby stworzyć otwór wstępny, a następnie zwiększ do zalecanej
prędkości.
Utrzymuj stały nacisk podczas wiercenia, ale nie wymuszaj wiertła.
Trzymaj ręce i inne części ciała z dala od obracającego się wiertła.
Po zakończeniu wiercenia wyłącz wiertło i poczekaj, aż wiertło całkowicie się zatrzyma, zanim je
usuniesz z materiału.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wiertło odpowiedzialnie zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi gospodarki odpadami.
Usuń wiertło i utylizuj je osobno, jeśli wymaga tego lokalne prawo.
Nie wyrzucaj wiertła do zwykłych odpadów domowych. Sprawdź opcje recyklingu.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy



W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszej pomocy, prosimy o kontakt z obsługą klienta
producenta w oparciu o EU. Upewnij się, że masz przygotowane informacje o produkcie, aby uzyskać szybszą
odpowiedź.

Przestrzegając tych wskazówek, możesz zapewnić bezpieczne użytkowanie oraz maksymalną wydajność swojego
Wiertła LISTOWEGO DŁUGOŚĆ JOBBER. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na bezpieczeństwo!
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Turvaohjeet LETTER DRILLS JOBBER LENGTH
TRIUMPH TWIST DRILL CO.:lle

Johdanto
Kiitos, että valitsit LETTER DRILLS JOBBER LENGTH poranterät TRIUMPH TWIST DRILL CO.:lta. Tämä opas
tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet varmistaaksesi poranterän turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä asiakirja
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä ymmärtääksesi kaikki turvallisuuteen liittyvät varotoimet ja toimintasuunnitelmat.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käytä aina sopivia henkilökohtaisia suojaimia (PPE), kuten suojalaseja ja käsineitä, käyttäessäsi poranterää.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas, hyvin valaistu ja vapaana häiriötekijöistä.
Pidä poranterä lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista poranterä ennen jokaista käyttöä mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä käytä, jos se on
vaurioitunut.
Käytä poranterää vain sen käyttötarkoitukseen, kuten tässä oppaassa on määritelty.
Noudata kaikkia paikallisia määräyksiä, jotka koskevat sähkötyökalujen käyttöä ja hävittämistä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että poranterä on tiukasti kiinnitetty porakoneen chukkiin ennen käyttöä.
Älä yritä porata materiaaleja, joita ei suositella tälle poranterälle.
Poraa aina suositellulla nopeudella käytettävän materiaalin mukaan ylikuumenemisen ja poranterän
vaurioitumisen estämiseksi.
Vältä liiallista voimaa porauksen aikana. Anna poranterän tehdä työ estääksesi terän katkeamisen.
Älä poista poranterää materiaalista, kun se on vielä pyörimässä.
Irrota poranterä aina virtalähteestä, kun vaihdat teriä tai teet säätöjä.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit ennen aloittamista.
Varmista, että poranterä on yhteensopiva virtalähteen ja työpalan kanssa.

Asennus:

Aseta poranterä porakoneen chukkiin.
Kiinnitä chukki tiukasti pitämään poranterä paikallaan.

Käyttö:

Aseta porakone pystysuoraan työpalan suhteen suoran porauksen varmistamiseksi.
Käynnistä porakone alhaisella nopeudella luodaksesi ohjausreiki, ja lisää sitten suositeltu nopeus.
Pidä tasainen paine porauksen aikana, mutta älä pakota porakonetta.
Pidä kädet ja muut kehon osat poissa pyörivästä poranterästä.
Kun olet saanut porauksen päätökseen, sammuta porakone ja odota, että terä pysähtyy kokonaan
ennen sen poistamista työpalasta.

Hävittämisohjeet
Hävitä poranterä vastuullisesti paikallisten jätehuoltomääräysten mukaisesti.
Poista poranterä ja hävitä se erikseen, jos paikalliset ohjeet niin vaativat.
Älä hävitä poranterää tavallisessa kotitalousjätteessä. Tarkista kierrätysmahdollisuudet.

Lisätietoja ja tuki



Turvallisuuskysymyksissä tai lisäavun saamiseksi ota yhteyttä valmistajan EUpohjaiseen asiakaspalveluun.
Varmista, että sinulla on tuotteen tiedot valmiina nopeamman vastauksen saamiseksi.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen käytön ja maksimoida LETTER DRILLS JOBBER LENGTH
poranterän suorituskyvyn. Kiitos, että huomioit turvallisuuden!
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Säkerhetsinstruktioner för LETTER DRILLS JOBBER
LENGTH TRIUMPH TWIST DRILL CO.

Introduktion
Tack för att du valt LETTER DRILLS JOBBER LENGTH från TRIUMPH TWIST DRILL CO. Denna guide innehåller
viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa en säker och effektiv användning av borret. Vänligen läs detta
dokument noggrant innan du använder produkten för att förstå alla säkerhetsåtgärder och driftsriktlinjer.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) såsom skyddsglasögon och handskar när du använder
borret.
Se till att arbetsområdet är rent, väl upplyst och fritt från distraktioner.
Håll borret borta från barn och obehöriga användare.
Inspektera borret före varje användning för eventuella tecken på skador eller slitage. Använd inte om det är
skadat.
Använd borret endast för sitt avsedda syfte som anges i denna guide.
Följ alla lokala föreskrifter angående användning och avfallshantering av elverktyg.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att borrspetsen är ordentligt åtdragen i chucken innan du påbörjar operationen.
Försök inte borra i material som inte rekommenderas för detta borr.
Borra alltid med den rekommenderade hastigheten för det material som används för att förhindra överhettning
och skador på borrspetsen.
Undvik överdriven kraft medan du borrar. Låt borret göra jobbet för att förhindra att spetsen går sönder.
Ta inte bort borrspetsen från materialet medan det fortfarande roterar.
Koppla alltid bort borret från strömkällan när du byter spetsar eller gör justeringar.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg och material innan du börjar.
Se till att borret är kompatibelt med strömkällan och arbetsstycket.

Installation:

Sätt in borrspetsen i chucken på borret.
Dra åt chucken ordentligt för att hålla borrspetsen på plats.

Användning:

Placera borret vinkelrätt mot arbetsstycket för rak borrning.
Starta borret på låg hastighet för att skapa ett pilot hål, och öka sedan till den rekommenderade
hastigheten.
Upprätthåll ett jämnt tryck medan du borrar, men tvinga inte borret.
Håll händer och andra kroppsdelar borta från den roterande borrspetsen.
När borrningen är klar, stäng av borret och vänta tills spetsen har stannat helt innan du tar bort den från
arbetsstycket.

Avfallsinstruktioner
Kassera borret ansvarsfullt enligt lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Ta bort borrspetsen och kassera den separat om det krävs av lokala riktlinjer.
Kassera inte borret i vanlig hushållsavfall. Kontrollera återvinningsalternativ.

Kontaktinformation för vidare support



För säkerhetsfrågor eller ytterligare hjälp, vänligen kontakta tillverkarens EUbaserade kundservice. Se till att du har
produktinformationen redo för en snabbare respons.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa säker drift och maximera prestandan hos ditt LETTER DRILLS
JOBBER LENGTH. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet!
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Bezpečnostní pokyny pro VRTÁKY JOBBER LENGTH
od TRIUMPH TWIST DRILL CO.

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali VRTÁKY JOBBER LENGTH od TRIUMPH TWIST DRILL CO. Tento průvodce poskytuje
základní bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní používání vrtáku. Před použitím produktu si prosím
pečlivě přečtěte tento dokument, abyste porozuměli všem bezpečnostním opatřením a provozním pokynům.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy noste vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice, při používání
vrtáku.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý, dobře osvětlený a bez rozptýlení.
Držte vrták mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Před každým použitím vrták zkontrolujte na jakékoli známky poškození nebo opotřebení. Pokud je poškozen,
nepoužívejte ho.
Používejte vrták pouze k jeho zamýšlenému účelu, jak je uvedeno v tomto průvodci.
Dodržujte všechny místní předpisy týkající se používání a likvidace elektrických nástrojů.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že vrták je pevně utažen v sklíčidle před zahájením operace.
Nepokoušejte se vrtat materiály, které nejsou pro tento vrták doporučeny.
Vždy vrtávejte na doporučené rychlosti pro daný materiál, abyste předešli přehřátí a poškození vrtáku.
Vyhněte se nadměrnému tlaku při vrtání. Nechte vrták vykonávat práci, abyste předešli zlomení bitu.
Neodstraňujte vrták z materiálu, zatímco se stále otáčí.
Vždy odpojte vrták od elektrického zdroje při výměně bitů nebo provádění úprav.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje a materiály před zahájením.
Ujistěte se, že vrták je kompatibilní s elektrickým zdrojem a pracovním kusem.

Instalace:

Vložte vrták do sklíčidla vrtáku.
Pevně utáhněte sklíčidlo, aby drželo vrták na místě.

Použití:

Umístěte vrták kolmo na pracovní kus pro rovné vrtání.
Spusťte vrták na nízkou rychlost, abyste vytvořili pilotní otvor, a poté zvyšte na doporučenou rychlost.
Udržujte stálý tlak při vrtání, ale nevynucujte vrták.
Držte ruce a jiné části těla dál od otáčejícího se vrtáku.
Po dokončení vrtání vypněte vrták a počkejte, až se bit úplně zastaví, než ho odstraníte z pracovního
kusu.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte vrták odpovědně podle místních předpisů o nakládání s odpady.
Pokud to místní předpisy vyžadují, odstraňte vrták a likvidujte ho samostatně.
Nevyhazujte vrták do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte možnosti recyklace.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro bezpečnostní dotazy nebo další pomoc kontaktujte zákaznický servis výrobce se sídlem v EU. Ujistěte se, že
máte připraveny informace o produktu pro rychlejší odpověď.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečný provoz a maximalizujete výkon vašich VRTÁKŮ JOBBER LENGTH.
Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti!


